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%i“g &Olomon ‘s WiSdO“ Kings I Ch.5 /119 X 391
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God endowed Solomon with wisdom and discernment in great measure, with understanding
as vast as the sands on the seashore.
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Solomon’s wisdom was greater than the wisdom of all the Kedemites and than all the wisdom
of the Egyptians.
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He was the wisest of all men: [wiser] than Ethan the Ezrahite, and Heman, Chalkol, and Darda
the sons of Mahol. His fame spread among all the surrounding nations.
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He composed three thousand proverbs, and his songs numbered one thousand and five.



YYYishlei /| _Yohelet

optimistic
Good things happen to
good people
JVaive, simlistic
(ehildlike approach)

how things should be in
theory

Jegins and ends with fear of God (yivas shomayim)

pessimistic
J3ad things happen to
good people

Cynical, complex
(old man approach)

How things ave in
practice
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Vevertheless...

Kohelet Ch.12 verse 9 ('0) 12> n"ONp
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A further word: Because Koheleth was a
sage, he continued to nstruct the people.

He listened to and tested the soundness of
many maxims.



Structure of the book of YY)ishlei
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: . Mishlei Ch.1
The proverbs of Solomon son of David, king of Israel:
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For learning wisdom and discipline; For understanding words of discernment;
:0Y99 VIV PTY JIVD 18I NPT
For acquiring the discipline for success, Righteousness, justice, and equity;
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For endowing the simple with shrewdness, The young with knowledge and foresight.
113> MIZAND N33 NP YO BN Y
The wise man, hearing them, will gain more wisdom; The discerning man will learn to be adroit;
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For understanding proverb and epigram, The words of the wise and their riddles.
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The fear of the LORD is the beginning of knowledge; Fools despise wisdom and discipline.
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Fitst section:
Short speeches

on the value of
wisdom



16 short "specches” in praise of wisdom

Second section: _Famous “FIroverhs”

g
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A man may arrange his thoughts, But
what he says depends on the LORD.
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The name of the righteous is invoked in
blessing, But the fame of the wicked rots.
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The LORD made everything for a purpose,
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Wealth is of no avail on the day of wrath,

Even the wicked for an evil day. But righteousness saves from death.
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When the LORD is pleased with a man’s conduct,
He may turn even his enemies into allies.

QI NNY DRI 2 Xiw ivay qin
He who spares the rod hates his son, But
he who loves him disciplines him early.

NINAY! Q1Y 12T MINY! UMY NaANT
If there is anxiety in @ man’s mind let him
quash it, And turn it into joy with a good word.

IAN9 AN NN (Y7 T 0MNL NI
Death and life are in the power of the
tongue; Those who love it will eat its fruit.

1927TNT72 WO DX NRY NInL )
The lifebreath of man is the lamp of the
LORD Revealing all his inmost parts.




uestions that need to be addressed:

* What is King Solomon’s goal?

* Why is Mishlei full of ‘Simplistic morality’?

* Is this really King Solomon’s magnum opus?

* How is Solomon’s approach different from King David?
 What is his [chiddush] novel idea?

* How does Mishlei relate to other books of Tanach?

* Is there a structure to the book of Mishlei?

* Why did King Solomon ultimately fail?



Feav of God: 7he J3eginning of Yyisdom
and the £nd of Janakh Study
2abbi YNosheh _/ichtenstein

11. An enlightening example from Tanakh itself is the interplay
between Mishlei and lyov. Both address the issue of divine
justice, but in markedly different perspectives. Mishlei
presents a conventional, almost facile, morality that portrays
a world in which the righteous are always rewarded and the
wicked never prosper. The outlook of the companions that
sefer lyov so unflinchingly attacks is the very world that
Mishlei champions. The juxtaposition of the two is almost an
act of self-reflection on the part of Tanakh, with lyov serving to
call into question the conclusions of its companion sefer. One
of the more plausible suggestions to explain the discrepancy
is that Mishlei is addressed to the young child while lyov
reflects the world of the adult. The voice of the narrator in
Mishlei is the didactic parental voice while lyov presents the
raging debate of the embittered adult conversing with his
peers. Each message is age-appropriate for the needs of its
participants.




Summary — /evel 1 - FIshat

* The straightforward approach: A father giving mussar to his son.
e Simplistic lessons appropriate for a child.

* Like Mesilat Yesharim — mussar consists of simple truths which must

be repeated anyways. (there can be genius in simplicity)

* Do we somehow “outgrow” the lessons of Mishlei?
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When David’s life was drawing to a close, he instructed his son Solomon as follows:
$YIND VD) DPINY NINDDD 7772 720 O
“I am going the way of all the earth; be strong and show yourself a man.
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Keep the charge of the LORD your God, walking in His ways and following His laws, His
commandments, His rules, and His admonitions as recorded in the Teaching of Moses, in order
that you may succeed in whatever you undertake and wherever you turn.
1IN NPD DY YOR T NIIYND IDNZ DYArIIM
Then the LORD will fulfill the promise that He made concerning me: ‘If your descendants are
scrupulous 1n their conduct, and walk before Me faithfully, with all their heart and soul, your
line on the throne of Israel shall never end!’



Aow to be a good vuler - proverhs

IN@D |i3! NT¥A D YY) NIYY D7) NAYIn
Wicked deeds are an abomination to kings, For
the throne is established by righteousness.

RN NYY NI7ANNA (DN NXYR Niaynn
Plans laid in council will succeed; Wage war
with stratagems.

W7D 1 NI FTTRODTIY Y A7)
The king seated on the throne of judgment
Can winnow out all evil by his glance.

137 one-line proverbs (swp)

J19IX D)7V QY DRN 77N D'YY N)TN

A wise king winnows out the wicked,
And turns the wheel upon them.

IYYI' 272 NHUDY DYT79! Nivanm 'K
For want of strategy an army falls, But
victory comes with much planning.

WiR'  2y? idixyd DY M9
The king’s smile means life; His favor
is like a rain cloud in spring.

:0n7 AN NNl 7ignn oD
The hand of the diligent wields authority;
The negligent are held in subjection.
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Mishle1 Ch.30 verse 24

Economy
:D'RINN D'NIN NANJ YIXT'IVE DN NYAIN
Four are among the tiniest on earth, Yet they are the
wisest of the wise:
DAN? Y!72 42'1 TY™N7 DY D730
Ants are a folk without power, Yet they prepare food
for themselves in summer;
DN V702 1n'yW!l DIXY™N7 DY D'I9VY)
The badger is a folk without strength, Yet it makes its
home in the rock;

Construction

Organized Army

Stability 1172 YXD RY NN 'R YR

The locusts have no king, Yet they all march forth in
formation;

A7 N2 KD YIDD DT NNRY
You can catch the lizard in your hand, Yet it is found in

royal palaces.
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Aow to be a good vuler - viddles
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375 oneline proverbs
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A pure-hearted friend, His speech is gracious;
He has the king for his companion.

1122 MAT 970! NYT Y)Y NI Y

The eyes of the LORD watch the wise man; He
subverts the words of the treacherous.

Mishlei 22:11

,TIAD-1T TN ,'7Un 1901 NIT'N
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He who greets his fellow loudly early in the morning
Shall have it reckoned to him as a curse.

Mishlei 27: 14

109UN N72 NHOT Wl 0'YKRY 1) 7K
The tillage of the poor yields much food; and
Mishlei 13:23 death may come without trial.
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375 oneline proverbs

7 2YND N7 DAY 22 7T 7iga g AN
He who greets his fellow loudly early in the morning

70 1Y 1HOY | 27700 10K Shall have it reckoned to him as a curse.

A pure-hearted friend, His speech is gracious;
He has the king for his companion. n
ITA2 QT 970! NYTN¥ NI Y Hinting at the encounter between King Saul
The eyes of the LORD watch the wise man; He and Samuel after the war with Amalek.
subverts the words of the treacherous. The point where Saul lost his kingship.

109Wn N72 N9OT Yl D'YRY 11 79K
The tillage of the poor yields much food; and
death may come without trial.




Aow to be a good vuler - viddles
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375 oneline proverbs
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A pure-hearted friend, His speech is gracious;
He has the king for his companion.

ITA2 2T 970! NYT ¥ NINL Y

The eyes of the LORD watch the wise man; He
subverts the words of the treacherous.

U

Hinting at Chushai and Achitofel the two
advisors that Absalom turned to.
The point leading to Absalom’s downfall.

7 2YND N7 DAY 22 7T 7iga g AN
He who greets his fellow loudly early in the morning

Shall have it reckoned to him as a curse.

U

Hinting at the encounter between King Saul
and Samuel after the war with Amalek.
The point where Saul lost his kingship.

109Wn N72 N9OT Yl D'YRY 11 79K
The tillage of the poor yields much food; and
death may come without trial.
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- He who greets his fellow loudly early in the morning

90 N7 MH9Y N 277100 AR Shall have it reckoned to him as a curse.
A pure-hearted friend, His speech is gracious;
He has the king for his companion.
ITA2 QT 970! NYTN¥ NI Y E Hinting at the encounter between King Saul
The eyes of the LORD watch the wise man; He and Samuel after the war with Amalek.
subverts the words of the treacherous. The point where Saul lost his kingship.

U

Hinting at Chushai and Achitofel the two
advisors that Absalom turned to.
The point leading to Absalom’s downfall. -

109WUN X721 NHET Y D'YUNY 1) RN
Hinting at Ahab and the vineyard of Naboth. The tillage of the poor yields much food; and
The point where Ahab lost his kingship. death may come without trial.




Aow to be a good vuler - speeches =
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Mishle1 Ch.30 verse 21

16 short"speeches” in praise of wisdom

137 one-line proverbs (k7).

NXY 721N~N7 yAX nonjyIx N1 Yt non
The earth shudders at three things, At four
which it cannot bear:

:0NY77VaYw' 3 721 i7n' ' TAY NNDn

A slave who becomes king: A scoundrel sated
with food;
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Mishlei Ch.31
QX ARDQ!TIYK KU A7) 7N T
The words of Lemuel, king of Massa, with which his mother
admonished him:

137 one-line proverbs (xwpm)

T2 NRd VAT TN
No, my son! No, O son of my womb! No, O son of my vows!
1279 NINRY 21T A'D D'YA7 IDNTIX
Do not give your strength to women, Your vigor, to those who
destroy kings.
MY 'K DTG TN D'’ IR 7RI | D'} X
Wine is not for kings, O Lemuel; Not for kings to drink, Nor any
strong drink for princes,
YA T MY Prnn NRYN DY
Lest they drink and forget what has been ordained, And infringe
on the rights of the poor.
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Samuel I Ch.24 verse 8
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Then David also went out of the cave and called after Saul, “My lord king!” Saul looked around and David bowed low in
homage, with his face to the ground.

ANV YRan TiT NN RRT7 DIX DTN VAU NnY HURY7 TIT N

And David said to Saul, “Why do you listen to the people who say, ‘David is out to do you harm?’
INID TUT! D' TR T NQYXTNT 0REATRY 0NN QAND7 MK NN T DD TIT INITIWK DK 'Y 1K) nfd DifD Mo
You can see for yourself now that the LORD delivered you into my hands in the cave today. And though | was urged to kill
you, | showed you pity; for | said, ‘I will not raise a hand against my lord, since he is the LORD’s anointed.

NDXI A7 MRQNDTN?L VUDI NP T 'R DX VT R0 K770 QITNK NN D 1T 370 997NK AKX DA XY 1IN
IANNE7 'YW NN NTY
Please, sir, take a close look at the corner of your cloak in my hand; for when | cut off the corner of your cloak, | did not kill
you. You must see plainly that | have done nothing evil or rebellious, and | have never wronged you. Yet you are bent on
taking my life.
NRATD N7 TR0 NN IREH 3 1 NN 09!
May the LORD judge between you and me! And may He take vengeance upon you for me, but my hand will never touch you.

AN N7 T YY) KX D'WYIN "INTED 7UN 0N KD
As the ancient proverb has it: ‘Wicked deeds come from wicked men! My hand will never touch you.



“The arc of the moral
universe is long, but it

bends toward justice.”

-Theodore Parker as quoted
by Martin Luther King, Jr.
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Evil destroys 1tself TV YW nnAN

137 one-line proverbs (xv77im)
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The righteous will never be shaken; The Evil will never depart from the house Of
wicked will not inhabit the earth. him who repays good with evil.
‘DTY! DA 9701 DNIN DY! NAN ITANR D'YYI NN NDRY D'PTX N7NIM
The integrity of the upright guides them; The The righteous can look forward to joy, But
deviousness of the treacherous leads them to ruin. the hope of the wicked is doomed.
1NNV DY DR 2PN DT NIKD 2IpT07Y! DTN MY 97N D'RON
What the righteous desire can only be good; Misfortune pursues sinners, But the
What the wicked hope for stirs wrath. righteous are well rewarded.

107A! N7 DT 019N Nigdt N7 DY TY
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A false witness will not go unpunished;
He who testifies lies will not escape.




2obbi _Jonothan Sacks
Covenant &~ Conversation

Kedoshim (5771) — —Judaism’s T hree “Yoices

Kings and their courts are associated in Judaism with wisdom —
chokhmah, etzah and their synonyms. Several books of Tanakh,
most conspicuously Proverbs and Ecclesiastes (Kohelet), are
books of “wisdom” of which the supreme exemplar was King
Solomon. Wisdom in Judaism is the most universal form of
knowledge, and the Wisdom literature is the closest the
Hebrew Bible comes to the other literature of the ancient Near
East, as well as the Hellenistic sages. It is practical, pragmatic,
based on experience and observation; it is judicious, prudent.

It is a prescription for a life that is balanced, moderate and
focused on the long run. Wisdom avoids excesses and
extremes. It is the virtue of kings who have to listen carefully to
a multiplicity of voices, balance conflicting considerations, and
act in the long-term interest of the nation as a whole.
It is the voice of power combined with responsibility.




Summary — /evel 2 - Demez

* Not just any father talking to son

* Specifically hinting at King David imparting his legacy on King Solomon
and King Solomon on his descendants

* Many warnings how not to lose the right to the throne.

e Patient morality which pays off in the long run.

 Largely successful in the Davidic line of Kings.

* What is the importance for us?



7 he Zfltimate Souvrce of Y4/ isdom
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King David — wisdom comes from the head in agreement with R’ Eliezer,
Starts Tehillim with Aleph (MwX) and ends in the middle (73)

King Solomon — wisdom comes from the heart in agreement with R’ Yehoshua
Starts Mishlei with Mem (*7wn) and ends with Taf (07 12Nn)


/Psalms.4.1
/Proverbs.27.11
/Psalms.1.1
/Psalms.150.6
/Proverbs.21.1

7wo types of Yy isdom

‘N "un - 1mn nnv
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The proverbs of Solomon son of David, king of Israel:
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For learning wisdom and discipline; For understanding words of
discernment;

King Solomon — Mishlei 1

DY 0OYNT PTY 72WD QN NNEY,
For acquiring the discipline for success, Righteousness, justice,
and equity;
AT NYT W7 Ny 0'RN9Y NNy
For endowing the simple with shrewdness, The young with
knowledge and foresight.
IMP! NITAND i3] Nz QQi', DIN YNY!
The wise man, hearing them, will gain more wisdom; The —
discerning man will learn to be adroit;
:DDT'NI D0 AT X' YN 1IN
For understanding proverb and epigram, The words of the wise
and their riddles.
AT D'2'IN YOI NNON NYT N'YRY DN DX

The fear of the LORD is the beginning of knowledge; Fools
despise wisdom and discipline.

King David - Tehillim 111 N'p 0'7'an - Yma TIT
NTYI DY TIQA 227772 TITLATIX | Al 1770
Hallelujah. | praise the LORD with all my heart in the assembled
congregation of the upright.

IDR'YONTDY DNT T YR 01T
The works of the LORD are great, within reach of all who desire them.
Y7 NTRY M T 1799 VTR TIN
His deeds are splendid and glorious; His beneficence is everlasting;
LT DINYY FAND 'PRY9I7 NYY T
He has won renown for His wonders. The LORD is gracious and
compassionate;
IiNMQ DRIV 2T IR ID) R
He gives food to those who fear Him; He is ever mindful of His
covenant.
:D1a NYNY DAY NDY QY'Y TN r'yyn N3
He revealed to His people His powerful works, in giving them the
heritage of nations.
IMTHRD 77D DINKT VYN NNK IMTL YN
His handiwork is truth and justice; all His precepts are enduring,
' NNXA DHWY D7iV7 TYY D'IN0
well-founded for all eternity, wrought of truth and equity.
[iNY R YITR inN2 0hiv7 0y my7 n2d | n1To
He sent redemption to His people; He ordained His covenant for all
time; His name is holy and awesome.
The beginning of wisdom is the fear of the LORD; all who practice it
gain sound understanding. Praise of Him is everlasting.
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MY NN TRY DK MR D70 DIPNA N7YTIR TIT AR (V323
At Gibeon the LORD appeared to Solomon in a dream by night; and God said, “Ask, what shall | grant you?”

TN TAN AAYTIR VOYT D1 M 1D VAT 2P ANT MMYTNK VYT VY 27 T BN
Grant, then, Your servant an understanding mind to judge Your people, to distinguish between good and bad; for who can
judge this vast people of Yours?”

T MATOTNR NH7Y 7RG 19 AT WA 13T 29H
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The Lord was pleased that Solomon had asked for this.

09un ynuY
And God said to him, “Because you asked for this—you did not ask for long life, you did not ask for riches, you did not ask
for the life of your enemies, but you asked for discernment in dispensing justice—

AN DI N7 30K 197 NINTN7 AN YK 11231 DN 27,77 AN | "I AT MY NN
| now do as you have spoken. | grant you a wise and discerning mind; there has never been anyone like you before, nor will
anyone like you arise again.

AT D1R7AA WK QiIN) NINTNT WYX TIADTDA YYD 77 'MN) N7RYTNT WYX Di|
And | also grant you what you did not ask for—both riches and glory all your life—the like of which no king has ever had.
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Rabbi Eliezer then said to them: If the halakha is in accordance with my opinion, Heaven will prove it.
A Divine Voice emerged from Heaven and said: Why are you differing with Rabbi Eliezer, as the halakha is
in accordance with his opinion in every place that he expresses an opinion?

N1IN1 12OY NN 20 NN XD DY K7 'RN RN 0Mea X7 (21,7 0aT) Nl a0 2y ywint a0y
N'NOWN NILVNT7 D2 INXR (2,20 NINY) NNIN2 '2'0 1N NAND N2OW 717 N1 |'N'AYN X ['X '1'0 1NN NN
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Rabbi Yehoshua stood on his feet and said: It is written: “It is not in heaven” (Deuteronomy 30:12).

The Gemara asks: What is the relevance of the phrase “It is not in heaven” in this context? Rabbi Yirmeya
says: Since the Torah was already given at Mount Sinai, we do not regard a Divine Voice, as You already
wrote at Mount Sinai, in the Torah: “After a majority to incline” (Exodus 23:2). Since the majority of Rabbis
disagreed with Rabbi Eliezer’s opinion, the halakha is not ruled in accordance with his opinion. The
Gemara relates: Years after, Rabbi Natan encountered Elijah the prophet and said to him: What did the
Holy One, Blessed be He, do at that time, when Rabbi Yehoshua issued his declaration? Elijah said to him:
The Holy One, Blessed be He, smiled and said: My children have triumphed over Me; My children have
triumphed over Me.
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The generous man is blessed, For A numerous people is the glory of a king;
he gives of his bread to the poor. Without a nation a ruler is ruined.
The host leads the bentching Better one large minyan than two small ones
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He who mocks the poor affronts his Maker; He who rejoices All the days of a poor man are wretched,
over another’s misfortune will not go unpunished. But contentment is a feast without end.
Cover our tzitzit in the cemetery Good to celebrate Purim Katan
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No wisdom, no prudence, and no The LORD will tear down the house of the proud,
counsel Can prevail against the LORD. But He will establish the homestead of the widow.
It may sometimes be necessary to Blessing when seeing the renewal of Jewish
suffer indignities for the sake of Heaven settlements in Israel
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The verse states: “And I shall be clear from great NTNYI YNOX'M YIN2 2N (12,7 '7wn) INnana "X NnYY KNI
transgression” (Psalms 19:14). David said before N2 NRANR 7 nTwa
God: Master of the Universe, pardon me for that And even King Solomon said in his wisdom: “Prepare your
entire sin. God said to him: Your son Solomon is work outside, and make it fit for yourself in the field; and
already destined to say with his wisdom: “Can a afterward build your house”

man take fire in his lap and his garments not be
burned? Can one walk on hot coals and his feet not

: anar s - T et by .
be scorched? So too one who lies with his "IN D2 127 DY A7 D?D DX n ﬂ'];nanl N7 0K | ?m
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neighbor’s wife; anyone who touches hershall not |\ o¢ i dom, Solomon said about this wise son: “My.
go unpunished” (Proverbs 6:27-29). ! - VY

son, if your heart is wise, my heart will be glad, even mine”
(Proverbs 23:15). And Solomon says (about Kilav): “Be wise,
my son, and make my heart glad, that | may respond to those
who taunt me” (Proverbs 27:11).
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7 he Aistory of Gentile J4/isdom
Accovding to 2. =>adok ha-_Yohen
of Lublin
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Nevertheless, R. Zadok, in a remarkable passage in Zidqgath
ha-Zaddiq, suggests that to some extent the development of
Torah Shebe’al Peh in Solomon’s time was aided by gentile
wisdom, on temporary loan to the Israelites in order thereby
to set Divine Wisdom in their hearts. Ultimately, it was
returned to them, and Israel has no further need of it.
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Summary — [evel 3 - Drash

* King Solomon making a case for logic and wisdom.

* Human wisdom can become divine. Morality derived from logic can

be considered Torah.

* Will eventually become the mode of operation for the Talmudic sages

in the post prophetic era.
* The first proponent of “Torah-uMadda”?

* Need to exercise caution with the boundaries.



2av Yook — connecting
levels 2 and 3

Josef and Judah
— two distinct methods of kingship

Judah = holiness

Josef = wisdom, connected to
wisdom of the gentiles.

This is what eventually causes the
Sﬁht between the ten tribes and
the two.

King Solomon tried to synthesize
both approaches together.

If so: then the case for
wisdom is in itself a way
of solidifying the throne!



What went wrong?

Berachot8a .nmoHa
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And Rabbi Hiyya bar Ami said in the name of Ulla: One should always live in the place where his
teacher lives; thereby he will avoid sin. For as long as Shimi ben Gera, who according to tradition
was a great Torah scholar and teacher of Solomon (see Gittin 59a), was alive, Solomon did not
marry Pharaoh’s daughter. Immediately after the Bible relates the death of Shimi (I Kings, end of ch.
2), Solomon’s marriage to Pharaoh’s daughter is recorded (beginning of ch. 3).

T 78 NN
The Gemara raises an objection: Wasn’t it taught in a baraita that one should not live where his
teacher lives?
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The Gemara answers: This is not difficult. This, which says that one should live where his teacher
lives, is referring to a case where he is acquiescent to his teacher and will heed his teaching and
instruction. While this baraita, which says that one should not live where his teacher lives, is

referring to a case where he is not acquiescent to him and that will lead them to quarrel.
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Ying 2ehoboam’s YY)istake
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And the young men who had grown up with him answered, “Speak thus to the
people who said to you, ‘Y our father made our yoke heavy, now you make it
lighter for us.” Say to them, ‘My little finger is thicker than my father’s loins.
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My father imposed a heavy yoke on you, and I will add to your yoke; my father
flogged you with whips, but I will flog you with scorpions.””
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He spoke to them in accordance with the advice of the young men, and said,
“My father made your yoke heavy, but I will add to your yoke; my father
flogged you with whips, but I will flog you with scorpions.”
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The king did not listen to the people; for the LORD had brought it about in

order to fulfill the promise that the LORD had made through Ahijah the
Shilonite to Jeroboam son of Nebat.
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When all Israel saw that the king had not listened to them, the people
answered the king: “We have no portion in David, No share in Jesse’s son! To
your tents, O Israel! Now look to your own House, O David.” So the Israelites
returned to their homes.



Final Summary

* Don’t be fooled by first impressions.
* Mishlei is deceptively much much deeper than it appears.

* Three levels to Mishlei.
e Morality for children
A Mussar Book
e Usually true
* Morality for kings
* Moral arc of history
 Truein the long-run

~ + Logic based morality
e After the age of prophecy
* |deally true

e P.S. Even the wisest man alive needs a teacher
e Someone to listen to



Qefevences

* Most of the Hebrew texts & translations taken from Sefaria.org.il
e Rabbi Elkana Sherlow - series in Hebrew on youtube
* Rabbi Hayyim Angel — shiur on yutorah

* Rabbi Yaacov ElIman — article “The History of Gentile Wisdom
According to R. Zadok ha-Kohen of Lublin”

e Grintz, J.M. — article “The Proverbs of Solomon”, Leshonenu (1968)
* [INIA |2 N90-TIT? TIV ,AIX'INX DTIN' ,NNON 7WN] 7¥nnn nndn
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